John 1:1
John 15:5



 is the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I” and referring to Jesus.  Then we have the first person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: I am.”


The present tense is an aoristic present, which describes the state of being as a fact.


The active voice indicates that Jesus produces the state of being something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the predicate nominative from the feminine singular article and noun AMPELOS, meaning “the vine.”  Then we have the nominative subject from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the disciples.  There is an ellipsis of the verb EIMI: [are].  This is followed by the predicate nominative from the neuter plural article and noun KLĒMA, meaning “the branches.”

“I am the vine, you [are] the branches;”
 is the nominative subject from masculine singular articular present active participle of the verb MENW, meaning “to remain, stay, abide, or live.”


The article functions as a relative pronoun and is translated “the one who” or “he who.”


The present tense is a customary present for that which is reasonably expected to occur.


The active voice indicates that the believer produces the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition EN plus the locative of place/sphere from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “in Me” and referring to Jesus.  With this we have the conjunction KAI combined with the first person singular personal pronoun EGW to form the word KAGW, which means “and I.”  Then we have the preposition EN plus the locative of sphere/place from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “in him” and referring to being “in [fellowship with]” the believer.  This is followed by the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “that one” or “he.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb PHERW, which means “to bear or produce.”


The present tense is a progressive present for an action that begins and keeps on going.


The active voice indicates that the believer who remains in fellowship with Christ keeps on producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the accusative direct object from the masculine singular noun KARPOS and the adjective POLUS, meaning “much fruit.”

“he who remains in [fellowship with] Me and I in [fellowship with] him, he keeps on bearing much fruit;”
 is the explanatory or causal use of the conjunction HOTI, meaning “for” or “because.”  Then we have the preposition CHWRIS plus the ablative of separation from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “apart from Me” and referring to Jesus.  This is followed by the negative OU, meaning “not; nothing.”  Then we have the second person plural present deponent middle/passive indicative from the verb DUNAMAI, meaning “to be able.”


The present tense is a gnomic present, which describes an absolute axiomatic, unchanging fact.  This could also be viewed as an aoristic or static present.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form, but active in meaning with the subject (the disciples) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this we have the present active infinitive from the verb POIEW, which means “to do.”


The present tense is a gnomic, static, or aoristic present, which describes the action as a present, unchanging, axiomatic fact.


The active voice indicates that the disciples cannot produce the action of doing anything.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the main verb DUNAMAI.

Finally, we have the accusative direct object from the neuter singular cardinal adjective OUDEIS, meaning literally “not one thing.”  In English grammar we do not use double negatives as found here in the Greek, and so, the English idiom is used to translate the Greek: “you are not able to do anything.”

“for apart from Me you are not able to do anything.”
Jn 15:5 corrected translation
“I am the vine, you [are] the branches; he who remains in [fellowship with] Me and I in [fellowship with] him, he keeps on bearing much fruit; for apart from Me you are not able to do anything.”
Explanation:
1.  “I am the vine, you [are] the branches;”

a.  Jesus continues by again stating that He is the vine.  Before He said that He was the true vine.  He does not need to repeat the word “true.”  The disciples know He is true.  The repetition indicates the importance of disciples remembering that they are totally dependent upon Him.


b.  Then the Lord declares that the disciples (those who believe in Him) are the branches.  We come from Him and depend on Him.  He does not come from us nor depend on us.  He is the source of everything we are.  As He will state shortly, without Him as the vine, we can do nothing as branches.


c.  There is one Vine and many branches.  The Vine is the source of life for the branches.  The disciples were in an intimate relationship with the Vine, and the Lord wants that relationship to remain that way.

2.  “he who remains in [fellowship with] Me and I in [fellowship with] him, he keeps on bearing much fruit;”

a.  The Lord continues His teaching by picking up the point He made in the previous verse (statement) and moving forward with it.  Jesus has just told the disciples “Remain in Me.”  Now He will make an advance on that statement.


b.  The subject “he” refers to anyone who is believer.  Remaining in Christ does not refer to continuing to believe in Christ, but to continue to remain in fellowship with Christ (see the previous verse for the complete explanation of this concept).  The believer who remains in fellowship with Christ is able to produce divine good, Christian service, etc.  The believer who does not remain in fellowship with Christ produces dead works.


c.  The fellowship relationship is mutual.  We remain in fellowship with Christ by our obedience to His will.  He remains in fellowship with us because of His unconditional love for us.  The working relationship between the believer and the Lord involves our obedience and compliance with His will (which demonstrates our love for Him) and His continued support, protection, direction, and love for us.  Fellowship with Christ is a continuing mutual love relationship.  He loves us and so guides us.  We love Him and so follow in loving obedience.


d.  When this mutual love relationship of fellowship with one another exists and continues, we produce much fruit; not some fruit, not a little fruit, but “much fruit.”  The word fruit is used in the analogy as the fruit of the vine; that is, grapes.  The branch that comes off the vine never produces a single grape.  Grapes come in bunches.  That is how it is with the production of divine good.  It doesn’t come as a single act, but in bunches.


e.  Most Christians don’t understand what Christian production is.  They think it is limited to witnessing, prayer, giving, being nice to others, helping others, doing good deeds, etc.  Truly it is clearly all of those things.  But it is much more.  Consider the following statement by Paul: 2 Cor 10:5b, “in fact making captive every thought resulting in obedience to Christ.”  Making captive every thought is the production of divine good, it is moment by moment Christian service, because it results in obedience to Christ, and obedience to Christ is the ultimate in Christian service.  Name a service greater than obedience to Christ.  There is none.  Therefore, every thought you have that is in compliance with the will and purpose of God is the production of divine good or Christian service.  Do you see the bunches of grapes?  Every thought in obedience to Christ is “much fruit.”  Therefore, Christian service isn’t just what we do, but also everything we think.  Right thinking produces right action.  Right Christian thinking produces right Christian service as well as right Christian doing.


f.  There are millions of Christians doing billions of things “for Christ” who are doing those things out of fellowship with Christ, because they don’t even know or remember the critical importance of 1 Jn 1:9.  Without acknowledging our sin(s) to God, we remain in a state of carnality, which means we are out of fellowship with God, and all our “Christian service” is dead works.  In order to produce “much fruit” we must remain in “much fellowship” with Christ.

3.  “for apart from Me you are not able to do anything.”

a.  Jesus concludes this statement with an explanation that sums up the production of fruit.  Apart from our fellowship with Jesus, we are not able to do anything in the spiritual life except produce dead works.


b.  Some commentators assert that the phrase “apart from Me” indicates that believers can be severed from their relationship with Jesus.  They too quickly forget “Therefore, I stand convinced that neither death nor life, neither angels nor rulers of angels, neither current events, nor future events, nor demonstrations of power, neither heaven nor hell nor any other created thing shall be able to separate us from the love of God, which [is] in Christ Jesus our Lord,” Rom 8:38-39.  This statement is not talking about believers being cut off or severed from the Lord Jesus Christ.  It is talking about our inability to produce divine good or Christian service apart from maintaining our fellowship with the Lord.  We need the Lord’s help, so He has provided another Helper.


c.  That fellowship with the Lord is maintained through the power and influence of the Holy Spirit.  Our fellowship with the Lord Jesus Christ and God the Father is directly related to our fellowship with the Holy Spirit.  This is one of the major topics of the epistle First John.  When we are in fellowship with the Spirit, we are in fellowship with the Son and the Father.


d.  God the Holy Spirit provides our spiritual gift, our doctrinal understanding of what to do and how to do it, and our power to produce “much fruit.”  We have to provide the willingness, motivation, and desire to do what God wants.  Paul summarized this to the Galatians, when he said, “But the production of the Spirit is virtue-love, joy [sharing the happiness of God], harmony [with God], patience, integrity, goodness, doctrinal inculcation and application, humility, self-control.  Against such things there is no law,” Gal 5:22-23.

4.  Commentators’ comments.


a.  “It is only in fellowship with Jesus that his disciples also can do things (15:5).”
  “Fruits here are a decisive standard for judgment. The power which produces them is either the power of sin in the case of bad fruits (Rom 6:20–21), or fellowship with Christ (Jn 15:2ff) or the Holy Spirit (Gal 5:22) in the case of good fruits (Rom 6:22).”


b.  “Verse 5 underlines the disciples’ helplessness apart from Jesus.”


c.  “The reader may regard this metaphorical statement/mashal to be rather redundant.  But the evangelist was not bothered by redundancy.  He was obviously concerned that the reader recognize a core point in discipleship.  That point is an age-old issue of identity that goes back to the story of the Garden of Eden, wherein the humans were tempted by the desire to become like God (Gen 3:5).  The evangelist obviously did not want there to be any confusion over the issue of identity.  The branches were not to be confused with the Vine, and the Vine was to be regarded as very different from the branches.  Jesus is clearly to be considered as very different in essence from the disciples who are here being addressed.  This identity contrast is often overlooked by commentators and preachers.  But it is the identity issue that is fundamental to the additional seeming redundancy concerning fruitfulness or lack thereof in this verse.  The mutual abiding in Jesus means that a disciple must be attached to the divine source in order for fruit bearing to occur.  It also explains why the opposite to abiding and bearing fruit is here designated as accomplishing ‘nothing’.  Nothing is ‘not something’ in the judgment of Jesus.  It is still nothing.  Such a verdict is not very popular, but it is central to this text.”


d.  MacArthur’s comments on this section of John 15 were given in the previous verse.
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